KHE : #ERIC X 2 EE0ER — &+ oHE & &b oFE
FERIC L AIBED E TR
—% DL & AL DRI —

KH

(FnC 2 5)

ARKRMEKIC XD TARFE] (Original Prayer) OFIRRIT L <MD N TWD A, 2007 FIT A
BT MV EEL=T 4] LI T—~Db L, WERLEHFEHRD H0 ] OBNRMNERE
oW Tikam L7z, £2C, MIRIEMKA 0] & Tvwy (B) + Tov ) (F) &LT M4
MAMNDFEDES] LERBLEL OIS, I EHOHBEM LRI E S D [TEATwE]D (&
B 476-542 OFR) 1F L OEBMEER 2 ERICEER T 2T HED T (B) o [H)
(B) KEKRLTWD, 22T, Mnskip#k ERFERAE) v [t (HBICRE S
%) OBIZONT, BRI LV BRE G LICHEAT 2EITERS TH D &0 ) ERIT MR
7l L MEREER] OVERMICEET S50 THD, i b EICLm#E (kg
RN ER /AT VAEST REEREI TN AIY =M 7HER) IT3EEI
BOWTHM SNBANEIZH Lo RO Z BT 5, Lnb, TOMIZIEIRAELERDZ D LD
RRAHEPNTEY , 2O XD RIFEOBRIEI I HBEORZICHA LN D, REOHIZE
WCHBRHZREE LY b UFHNRBO G NAEZET 22 EB8H 20, L X ICHRETRFIIT
MA > TRBNREBEEFEN, (LB EBEENEGR~ELEIE BN DD, LIz > T,
SIHOERZRKS L MEELEEBLORELONT UV RAEZROT ENTFEL DL
59,

¥ —
B oI, SAEL, R

(Summary)
It is well known that DT Suzuki (1870-1966) translates “Hongwan” (Amida’s wish to save the sentient

beings) as “Original Prayer”. The philosophers and Pure Land Buddhists of JARE discussed the
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significance of prayer in a modern context in 2007. Tanatsugu Masakazu, a religious scholar, defined it as
“a declaration of speech full of energy”, dividing the word into two, “breath” (V) and “proclamation” (>
). Ojyoronchu or Tan-luan'’s Commentary on Vasubandhu'’s Discourse on the Pure Land is regarded as the
foundation of the Pure Land doctrine, because it describes systematically the arrangement of the Pure Land,
referring to the significance of life or “breath” (V) and () “something spiritual” (%) of the flowers in
the Pure Land. Here, I would like to focus on their brilliance. The text gives his interpretation in an original
verse: “The sages of Tathagata’s pure lotus / Are born transformed from the flower of perfect
enlightenment”. His annotation suggests that those who are to be born instantly in the Pure Land by means
of Amida’s Name should be joined in brotherhood. This sense of equality is shared in other texts such as
The Larger Sutra and The Lamentations of Divergence. Shinran makes the verse into a poem, adding the
last part as, “Thus, the aspirations of sentient beings / Are swiftly and completely fulfilled there”. As a
matter of fact, this is recited at the funeral, and the attendees are able to imagine not just the representation
of the Pure Land but the interaction of the aspirants and the sacred one. Such concordance of the human
and transcendent can be also found in the parable of the white path and the fire and water rivers in the
Commentary of the Sutra on Contemplation of Amitayus. When teaching Buddhism, literary expression is
often more effective than abstract doctrine. However, translators should be aware that there are some
loanwords from other teachings, such as Confucianism and Daoism. We should also bear in mind that too
much vulgarization of metaphorical expressions may spoil religious connotation. To avoid making the
Buddhist teaching into a mere moralistic admonition, it is important to keep the balance between Japanese
and foreign languages and not to forget his intension of quoting the other classical materials when

preaching.

Key words:
The arrangement of the Pure Land, to be born in the Pure Land by reciting the Name,

literary expression.

X C®IZ

AL EERIE, BIERICE L T = 94 7 <,~— (Friedrich Schleiermacher, 1768-1834) D Ff
AR - T, FIRRICIEAANEEO b S BEMZ & EO THHEICHELOE N AL b0 L | &
FOREEOSHERBICADEEHAARABERLED 22X FCn5b, T LT, FA VITAH

DNFIZ K o> TR b &2 R L2 & v 9 IR ELER 52 O XL~  (Antoine Berman, 1942-1991)
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Oz 2T, BEH O B ARIC L o> TERL &M OIRE 2 &8 512134 EE M 2 B L
EO LT HKEEHERBAEET S 2RO VEMHOFZIRESEE LI 0T 5,

ZOMIEH LBOHGEAFRSN S EZICLALND DT, FlxiX Mt/ (“Other-
Power”) DJFGEZ MEFR TR D =B O 72020 TEKAhENE | (“paratantra-svabhava™) (2l 5
ST HRBND oM, M. B LRI A =T 72 “para-bala” BN ER STz, IEE DA
ART1E 45 it ) (Tanluan, Commentaire au Traité de la Naissance Dans la Terre Pure de Vasubandhu)
ICBWTH [lLJ)) (“Pouvoirautre”) 'EHEFRENTHY , HFEO—BHEZRL S LT DY
BROZETHD, 2BBIZHONT, TEEHFR] NEO ==K EWRELHE . [MTEART]
WIS E RN THLNORBEFTHD LW I (AR A T 2 X O I o -
R AR AND I, BAOWMN R XS 2ol L, £, #hr 0N & & 51T O
RREEE LD,

(b OBE&IE, THEEAEAER | L) BEMINEED» S TR NEEO R Z )
EWV D HIREBLE TIRANWZ T TR, BEME L TEEROBE L LEdH 2 W ITaE s L
T TRZFEGR) W AER] OBFRICE>ThbiExohTnd, 48, ANELodEt
REebo L bRUICELLDIFZEEDOLTHA S, HrLEHFOBILIIREFHORNLZ KT
LOT, B GERPUTHE L BHE) 1T bic, MADBHERLREO D TR EADEE
HrhaREicgEd,

DLITERAEAZII LD LT 2HEZET TR, Wit WTILRDETLZZ LD TED
Me—DITTH D, UTALEBITICOWTIHEITO X S RFITORZHET D L L2 b, T
LB EEFE L ODRFICTERWEAS S, BILZFLDONIZE > THEATARL S TIETL
DT, B LIFRRLIREBRLDODHFEDRNPTENEINTWND Z LGNS DTH D,
b, FUASRABOES . EEoLH T, SRBREIEEWRAR O TER, &L LARE
(LB OB BARR RIS K 25E0 WM (Tk) BER B & SUFRIRBL A M O i fE o s
o (TERANESR ) THEEE)) OEOIC#HERbD Lo TND,

AR L oL R & SIAEAOFRIS A FIA L LT, BIFIC X 2 30RMERB (e, Bl

' Ducor, (25), Eracle, (85)IZ % “le pouvoir autre” & % 5,

2 EAIBE R (1926-2014) (% TH/1) % T##L) (“interdependence”) &fm#F & IX R LMINE T 5,
ez, THARE] TobolcBnTh, WO —>THs M ERI 2 M) & RAe3MmA ofRE
MATHEROBRZEHBHIE TV, Mgk & TRk 2NEET 2 TRIEZ) BARELMIREE O
BRICEOEFEHAIN I 2N OV TIEEMARBE DL, FRKIE, HAEOMBEICELT TE) % >
) ETHBEMBFONFEAIH L T, FAEZBRMICE S HFEMREHET D,

PGSR &) BREAT DL L% THHx) 0BT SAERE] Vv T, Badd
OHMRBBEBRIND LWV REEORMEEE 2 C. W (FIRBE) % RL2 EERDPIFE L TORD B REFIC
ZOMELIERETRDBELIZOVWTELRL, LT, MEZOMAN S RHBLICH T D MMEORE
IFFERHAE X LT TFH{E) (responsibility) & b H [J525) (response) 52 & ThD LT 5,
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7B H) MoBIEBI 213 L), UEDRAIE LMEFFICHF ST 2L 2WHLNITT 5,

R

M) o T8 {AAFE5 ] (“The Buddhas of the past, present and future contemplate
eachother.”) YIZANK, WLT2Z L DR VESNCH L b ORI OB THY . Z OREFEIT
G ALE £ % 2 & D 2 RBILFEDOHRBORHEDO > Th 5, AROFE—LE RBLHH +
R ERGE(L REEZE BERAE RIIESR ] 121X, SEIADFIRFELOMEE [EET 5 )

(“praise and glorify my Name™) & H V| [a—F 2 IZbHEx B D KD R E I b 7o
RThb,

oo iz o, [FIRkER] o THEAEFE BadE REFr Adrt ME
1 ° (“Les bleues ont une lumiére bleues, les jaunes une lumiére jaune, les rouges une lumiére rouge,
les blances une lumiére blanche. Merveilleuse est la pureté de leur parfum.” FHREBIZEHIZ L 5,)
TEEREROEOEETHEEREEINLIMATHY , OBV I THE]) (merveilleuse)
"HbDTH D,

KB OB IOV T, TREHFK] T THAEE Afft LHAE LarRg mHEh

M BREH A & THH XY LW Y | (Lasplendeur de ce miroitement dépasse en éclat le soleil

etlalune) 2 b 275, BEIE. TR 2 Tid) Tho, s G B cbsors
BET 5 EEE LB L THEICALE SRS EL I IR LTWS, OFEE (M
W) o T oF IS TE B RBIE, (/) ICELAZ EhbFEREXERTH-TH
HEORMIZS O (Bh) LEVOR (K) 2% LTVWSLEA5E55, "Ein, BT
BEWTH - THHTADANC L8 TEAMNSR T S8 B En A Li<bh
TW5,

MBI 2D 120N/ =+R/BTFRERO/HHTH LT/ IEZR LI/

4 Inagaki, https://web.mit.edu/stclair/www/horai/dharma-treasury-index.htm

5 Inagaki, ibid.

¢ “The blue flowers emit a blue light; the yellow flowers emit a yellow light; the red flowers emit a red light; and
the white flowers emit a white light. Each of the lotus flowers glows, weaving an harmonic scene while emitting a
subtle fragrance.” (Karen)

“[TThe blue ones radiating a blue light, the yellow a yellow light, the red a red light and the white ones a white light.
They are marvelous and beautiful, fragrant and pure.” (Inagaki) & i LT, Karen O AR TH D Z &
MWOINDIES D,

7 Eracle, (182) “They are marvelous and beautiful, fragrant and pure.”

§ Eracle, (91) XD IC oW, THEFK] OB TAAE )E BOCa ARRR RERE . T3
Bl 5 R E 4M1%J Tk DemRES R A BASBERAA LH D,

(St BICHARBHIIFEZHRTLHIENTE R, L2L, TORHNLFEZZTTANTIND Z &N
Bl éﬂéf‘ﬁ;% DL, MEDNLLHEMARAEWTH T 2RERIRLI BN IMEA LOMERHL7ES 5,

i
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Wieba bl ZTAIX/EHIC L] "o FTomic MED] "2z 22 LIk > TIHRFEDIAR
ENOZEOME ZREL TWDH, i, [ ESCERY] O T EEE R
RE ) 2o [FE) ichTond [ (FhEE) HiXd ) (“s’épanouir”) &\ 9 FEFRITEOMY %2
EFLAEZENEDLEVWIEENHD, 1B

e I 1B

FeAmmatl 1%, M tiwl o HokiE#Eg ERELRA] LI BEEICO VT, =/ LT
MOLME L THs B AL T5H Th->Th [ (“vile and despicable,” '* “fou
de jalousie” ¥°) O T EZA LD ENHV ., ZTOHIL (hFE»S D) [ (“revilement,”
“railleries”) ICX VW KEZHA DL OWRELHEZ I T LHEMNL TVD, WIZ, RATICHT D
WELT, BALTHEATLET RN OLADKEZIMLZ LR, HRHTHL LWV
REFTERAD] AR BWTHERMNEZ ST ET2HA L LTHETLND [—UIOHEITH
b Tt x e DREE - LR | LWV ) —RFEFORFICHET L2 HDOTH S,

TR FHEDERIT,/ EROIFREVEEL T/ REDERZ LT /THOMNTEL
e En ) FBIIsERIC B W Tk N D b DT, # A 7 — (Edward Tylor, 1832-1917)
DT | 2N E LI K2, TORICITERD O ERE L ORZRNBH NPTV D,
BRI TEER AR SRLARE BRAKE] CESE THRNTO Wizb
S T EL B AAND ZZACETER] LI RRKEERT [ HEHDHK
IZEFRES T EW I AR OBRIIRFZOME IV S, LA Mg S RAETE LR
7oLl EWnOo RN T A2 E L THETEL1EA9,

10 “Beams of light, thirty-six hundred / Thousand billion in number, / Shine brilliantly from within each flower; /
There is no place they do not reach.”Fiz O #5R X LA, http://shinranworks.com & & 5,

HRHL (1998) 1XRTHRFEIALAD N & FE L OBEEAZH SN LTWD, A AN & THE] 1 XMERRE

D+ " HDOHI>D—>TH Y, IYKE] (“light-lord of all brilliance,” CWS. “la reine des flammes,” Eracle,

93) IZHOWTIARRIE TE) ¥ 5,

2 “Qui! la lumiére inempéchée et inconcevable d’Amida, c’est elle qui éteint la souffrance et fait s’épanouir le

bonheur!” Eracle, (29).

BOME T oW, ETEME, JTREME. FHEMEO A6 L, SIRIICEME (B, BE) BEEFIC

XoTik~bond, [ERHEFAVIE] H 335, 13) THEI IZOWTHRILT e —FRNAiETH LR b IE,

TEPELOER RIS T, (AT VI HRELHBDLZLITRD,

4 Tokunaga, (37).

15 Ducor, (57).

16° As for me, Shinran, I have never said the nembutsu even once for the repose of my departed father and mother.

For all sentient beings, without exception, have been our parents and brothers and sisters in the course of countless

lives in the many states of existence. On attaining Buddhahood after this present life, we can save every one of them
(Cws) .

17 The sages of the Tathagata’s pure lotus / Are born transformed from the flower of perfect enlightenment; / Thus,
the aspirations of sentient beings / Are swiftly and completely fulfilled there.

I8 =720, BHEKIT I 77—, ZERBERTDEVIORZHORE LT LERTHOT, EbHEHMnEWN
SL L EILEVODITE R LD T, FIVICH_NTHERILOBE®REZ DL L > LB MBS T LW & 2
ANRBHN ET,) LEWHTD, (52)
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FrHCE T, EBIEMITZAICEEoORMTIT 2 <EMAERE (BE) o Lok
FICRELEMEE LTt on Tk, [E4AfmitEl] o [TTFmrgE] (ES] TiE7
PIREERGT) T SRE O LT 5 (47 (samskara) & LTl D,
7o, TEATIERE] 13 TFRA ret R 4R — U] Refifi R4 —U)&ERE ]  (“The Name breaks through
all the ignorance of sentient beings and fulfills their aspirations.” CWS) & & 0 | % >0 AJIZ %It
F % {LF “[E]lle [La récitation] est en mesure de aussi combler les aspirations de tous les étres
vivants.” (Eracle, 34) (X, 40 & L CEIHAZK S Z X0 b, FAEDOEWE T2

(“combler”) Z EIZHENENPNT-FHRE 2> TV D,

KRFEOT I 13 Ex 7 T3 (TAERS] TIREERE) X, BEric kB snT
ARKIZELONATHENDZ L, BT bW Rall@ER hx b oLl ),

MK (“elixir”) (XARFL 2 B @il 22 T $L7 ) (Frankincense) 23 A0 AL & v, TS A1 | (“antiseptic”)
P13 &3] (myrrha) (IZHeE BN, Flo, BFERRFERER THLI N, HE]  (“salve”) 2
THEOEICEMT 22w HERE LT, [ UERO TEEE) (“sarpis”) & & HITHL L&
ZELSELAMMELBLWVWERRTH S,

fed o> 5B AR IRAT — ) (“Evam maya $ritam ekasmin samaye™) 13815 L O 5 [
F ] (“sayinaside”) 2! TH V. Zhix., 7 AU B XFEOHAE TAE)] (Moby Dick, 1851) OF
BUTENY WTEDIEA v a A= EBFEEKY 72, | 2 (“Call me Ishmael.”) &5 = U
SAMEO T (soliloquy) 2% KB L 7= BRI 72 3R & FRE O BRI & 2,

T HE OB, ATEDNEHNRGEICE VT, BOROBEEDEE AT X 5 ITHMNIC
F AL, FIGRFER NS Tk — D IERERFRE#E ] (“Toi! Viens directement avec la pensée
correcte d’un cceur unique ! Je te protégerai I”?4) L FEUNT TV D, ZAvid, RO FEE (2 MRS
T HIRPEORF B ENHEMARKIZL > TEHINTWD, —J. “Ehtoi! Avec le cceur unique

19 Tnagaki, ibid.

20 Tokunaga, (106).

2L Y27 U w b (GB) 1% T (“locative”) ICL VD — A2 RLTWD N, /X— U ZEDON A (“Evam

me sutam ekam samayam”) @ [5%f# | (“accusative”) D HIEIIROMBE LV bR LABEEZEETHIH DT

b5, TH»NTz) (“sutam”) & WO WMESFTOREMEX TBGEA ] (“narrative”) K0 & TEEBUER )
(“communicative”) 72 b D Th D & IEMITHTTIND, TH (191-93),

“I (Ananda) heard the following from the Buddha, Shakyamuni.” (Karen) & “J’ai entendu ceci :” (Eracle, 51) “Le

Bouddha dit a Ananda :” (Eracle, 95) IX & $1 TEUGRAY ) (“narrative”) D ThH D, —J. “Voici ce que j’ai

entendu :” (Eracle, 145) & “Voici tel quel ce que j’ai entendu.” (Ducor, 117)i% [E T E#M | (“communicative”)

LAY A

2 WP ARG (1907-1979) 128 %

23 Olson, (62).

24 Ducor, (135).
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et la pensée correcte, viens tout droit; je puis te protéger. ”? Tk, FIT(EH L EHiE (BIIRFE) 23

TEZIZANDEFN TETND Z L 2ERIEIMEIC I > TEHEY NTTWVD,

R L E

HEH O DE & SALDORIEZRIZ DWW T, FIGE ERGED N T ADRS 57 B RFE ORER O )5 §#t
O LM TE DR Dol BEIX, MEICHONT [RboETD5H] &) AilZx ki
LR h, WS OERLOEMERGERLZOEESIHLUTER L, £, FIIRFEICZK L
THEEZMML 2N O FHL BNBEORELZIEL2 L VWO AIELZREL TV D,

SR OAEIEIL, AN REEREE VT THRD ] (physical) BITEZRBLL TBY ., #lz
X722 o] (“giveoff”) X, 52 X L THONPBY P LHIND L GmazlisE5,
HARLFC, MEENEELIIRRLIB TR L OBRMMEEL SO LIXEBRNEOF [Z X
VizEEZ 2 RHL, R EIIRAICSDZILEOBICHEVYTZFE Ll LICAROND, 20X Ik
RiEEOEOFICEFE ZH < L2 REBMERSHLX, Two () 2 TREELV] &b, Tn
DL & TROFE) L3252 LIZHEMENZOE LR,

UL, BIRRAIZE o Tidde LASKEE (BEFEDH D W ITHREE) (X5 [WH ) (physical)
IRFRIRDIE D BERE LoV K 5 72, EEIC ENFR 2 WEIC T L (“emit,” “émettre™)
F L TERMFRIC) BURT 5 ) (“radiate”) &0 O BB RFLIE N IEM TH D5 L H I bi
., LML, A& o HEZe->) (“giveoff”) MEBL THLHOF MRNXDOF ) LWnH Kok
HIKERMOBE LOHEBZZS VYT TVIDOIHELV LD TH D, FEDOZ LiX, Bhil
B4 TEmSis ) (transmitted) 2 & ZFFRFEDS TT3026 )8 %] (“turn-over™) & W»
IFEVEILICK > TFEREO L DIRNANDEITNDTEA I,

SNIEICR T 2L LT, BE, BRIRFBEOZIEMARPCTIIEIBL S, TH,
MPORMTITFENLEND, £/, 74 7= (Gottfried Leibniz, 1646-1716)3 [#H
T R_RCEAREIC L., FEZ S 5 (“L’éducation peut tout: elle fait danser les ours.”) & U9
Fo, T HIZAT< ) EWODHEIZ 22 LF ] LRTEZEELELE L BLEZTERREN L
=0 R T(BRNTIEL) BIRAFEOXIANRDNLRNON ] LIS 2 RO RITITH U

25 Eracle, (103-04).

2 [HyERCE 22033 FO0ESTIE WTELOEE DINRRET25) (KRX=M0D)

7 EEBEBEZOZLEIIELY E BRCESTLNEOME ] ( TEEWEE] — &, TxE5%E) )

B HOHFERIE, KNEFERERSERMEORE L2 TH=IK (1913-2005) OFEET 5 EFIO SR ] % i
BLTC, EETRERFLGORNIIRGE~LHRKT DT 7 AROBELZR T2, B OF 5 EICIFEA
MR ENE S TEY, REWOIEL~OEEKE LRI TOND,

Y IFHO WObLOEIZ 2L mnhiF s £A<KHELI) (KRERET) Tk EFf 2F058 T2
OBIF L) &35, THRESHH BAER RWMH BESEF ) 2O T, R 7 RIT WA EN -
%R EMAID Mahabhdrata & Udanavarga \Z8% 2 &L T 5.
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Lo hnNH 52459, £l MENSEOFELREZTEICE > T T#E] (KEOWKZ &
LTCORFGE) FEMLWEWHE LTSS v,

[A 35 RO

MEX AR MMEEEKZHR DT REOADICHRKX LIZEZOEMND D WITEREDOH
Nz BARENR L ZATHFHLTCLED ERBLBHFEOSIHOERMNOHENTLE D 2 &IZ
feB, UL TOAEME]  (appaiccha) &9 FUAAHDOAS bHISTlEieV, ZHITHE
FIZKT A THD LWV OCEMF RO Z BT IE, SO B 2 EH TR ER 2
IR &7 ndH 5, LL, BRICEB W CIBOLEFREDOER O S < ITWIZH i 7= 4]
DIFI>INLVIIRBLTEY, ZIICESTHEL IR EoTbDE D, LLITIC, 1EH)
FEBHAOFRBIESHERZEBL CEAIN TV DLHERNTT 5,

T, MEHEP] & T (FAZITLESDH2RVEFELTRILHIALEBLO TSI ZAD
BIEX)TRDOLERALHEORIRICHST LD E 5720 | ([Y]ou are immediately brought
to share in the benefit of being grasped by Amida, never to be abandoned. CWS. / [I]1 nous fait aussitot
prendre part au bienfait de son embrassement indéfectible. Ducor, (27) ) (22T, By Fl] /& K 1%

(o0 (5) 51 & [WERFEIADOREEICBINT D (&) | HERFEROBRLE LT, =
anv VH NI E RO BAES Joanna Macy & & L K 9 LT AR REREE L STND
D, FALARORY TEbONMBMIRFED BEIZHE T2 LIl DiFbnTnd L) DT
BDHMD . ZAVUERTRRIZ K D EGEE H W EER R R TH 5,

Flo, REFFITLERP4EL] o THRF (F) —F) 3" (“Brighten the World at Your Corner™)
ZHEE LTHEIT 1969 b EBZ R L, AT 00 OLMZED L TH O 25
T5EEEZ LTS, ERIEIVRFEDOKRAZ R &L%E LA Z S TFEESHENS LR D Tk~

(“From tying bonds to great encounters”) #1Z# L T\ 5,

ZL T, [boltnZpniEs)) THHALD~—# A K (Wangari Maathai, 1940-2011) (% 3R
(Reduce, Reuse, Recycle) (22T [HLF V] (respect) & g  (gratitude) Z 3 H L
THEATEEN D, WA TIEH L2, ANE TH7ZVRIOE D] (something we take for granted)
EEZLTVDLODOFHINIRNR O EXICEHOENEL D E VWD, 22 ZiTid g
TJ  (gratis) &V FERMICIRAET 2L LS REETCAHEICELIBD SN H D,

30 RKE(2003) o 2L, FT(2019) D a — S xHFFEE ) BNEEME LTHWLNDS & 25 E R % 2%
FTnb,

TSI ERESE BT (7)) — AIEE) (IWxRFERD IHFESMEOMIC, BEIZIZAAD
AMIZEB2ZBXR DD LV IRE LW ilE [HRFE] TmafhEtx)) Tk s,

32 Wangari Maathai, “Last Interview”, https://youtu.be/4Ks1YftUE5c.

78



KH - FHRRIC X 2 B OB — L OdEL & A DAk

SHROMEL LT, BRT NRICOBND HRTEOENABREZMONTREIIRD ] HATH
H LV D BN ESCRFED RS 5 TRBEERE] L OMELZ LT 5, £72, SLOFRICH
L Ol TR ERTIRFEAL A2 & 72 5 AUE B R HGR X BT emnleb o 2L T/
L202o0RICELLRV] LHDHIHITH LRI DEHOF . T72bbMikBlIZ oW
Thm L7z,

AFOERIZ B 72 0 AFEFIRBCF BRI 22 b A A O BHEEPA RS2 L
ZZZITEHH L BT ET,
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RKEe#H  HVEEF=T 4 —RENLBEREEZAD) [F#ZEmA] ) %8 %5 2009,

3-15.

M s TTT&] RFRO—EE) FRDVEE AL gE ] 5 29 %% 2 %5 1981, 483-490.

i HIE THLEZPIT T2 L W) 2 & —Hh@iBICER L T—I[E L ERBREE] 125 2019,
83-103.

EA K— [Evam me sutam (22 CJ  [HIEEZ{LZERRIE] 55 27 % 1978, 156-157.
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